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BuBuenns Micusg nacuBHOI ¢Gopmu 3 ‘get’ y cucremi rpamMatuyHUX (GOpPM IMACHUBHOIO CTaHy
aHTTINCHKOTO JIE€CIOBa 3aiiMae BaXIIMBE MICIe y Cy4yaCHHX JIHTBICTUYHMX CTynisax. Lls rpamaruyna
dbopma mpuseprana ypary Oarathox miHTBICTIB (b.I. Porosceka (1967), B.O. Ineim (1971), LIL. IBanoBa
(1981), A. Hoyuiur (1996), P. Kaprep (1999), I'.A. Betixman (2002), Tx. ITakix (2009), /1. Tommncon
(2012) Ta in.). He3Baxkaroun Ha HAsIBHICTh HAYKOBHX PO3BiJOK, IPUCBSIUYCHUX PI3HUM aCMEKTaM ITaCHBHOI
dopmu 3 ‘get’, Bce 1€ 3aIMIIAEThCS HU3KA TUTaHb, 1110 NOTPeOYIOTh MOAAIBIIOr0 BUBYEHHS. 30KpeMa Ha
yBary 3aciiyrOBYIOTh TMHUTaHHS, MOB’sS3aHI 3 OCOOMMBOCTAMM peaiizaiii mopdonoriaaux dopm ‘get-
passive’ y Cy4acHOMY aHIJIIHCHKOMY MOBJICHHI, CEMaHTHKH JI€CTIBHOTO KOMIIOHEHTY CTPYKTYpH, a
TaKOX (DYHKII1IOHYBaHHS 111€1 KOHCTPYKLIi y TEKCTaX Pi3HUX CTUIIB.

Mema naykoeozo o0ocnidycenna TONATae B aHaNi3l MOPQOJOTIYHUX, CEMAaHTHYHUX Ta
GyHKIIIOHATBHUX 0COOIMBOCTEH ‘get-passive’ KOHCTPYKINT y cydacHiid aHrIiichkii MoBi. HeoOXiaHiCTh
IPYHTOBHOTO aHalli3y CHCTEMHUX Ta (YHKIIOHAIBHMX XapaKTepUCTHK ‘get-passive’ BHKIMKaHA
BIJICYTHICTIO JOCII/DKEHB 13 3a3HaY€HO! NMPOOJIEMaTUKH, BUKOHAHUX 13 3aJy4EHHSM KOPITYCHUX JaHUX.
Kpim Toro, cnmuparouuch roloOBHUM YMHOM Ha peajbHUN <OKMBHI1» MOBHHM MaTepial, a HE Ha MOBHY
IHTYIIII0 Ta THTPOCIEKINII0, 3IHCHEHE KOPITYCHO-0a30BaHe JTOCIIKEHHS J03BOJIIE a0CTparyBaTucCh Bij
Cy0’€KTMBHOCTI aHaJTI3y JOCII)KYBaHOTO MOBHOT'O MaTepiaiy 1 HaOJIU3UTUCH 10 00’ EKTUBHOTO BUBYCHHS

3a3Ha4YeHO1 MacuBHOI (POPMH.



Memoou o0ocniorcenns BU3HAUCHI IMOCTABJICHUMH METOIO Ta 3aBJIaHHSIMH, CHEIU(pIKOI 00’ €KTa
JOCHIJKeHHSI 1 MaloTh KOMIUIEKCHUIA XapakTep. Ilin yac po6otu Oyno BHKOPHCTAaHO 3arajibHOHAYKOBI
(abctparyBaHHs, y3arajJbHEHHS, QopMmami3aiis, aHaji3, CHHTE3) Ta JIHIBICTUYHI  METOJIU:
JNECKPUNTUBHUNA, TUCTPUOYTUBHUN, KOHTEKCTHO-CEMAaHTUYHHM aHaNi3u [ OMNHCY CTPYKTYypHO-
CEMaHTUYHUX 0COOIMBOCTEN aHANI30BaHUX OJMHUIIb Ta JUISI OLIHKH BIUIMBY KOHTEKCTY Ha iX CEMaHTHKY,
3iCTaBHUI METOJ CHPSMOBAHO HA BUSABJICHHS CXOXKOCTI Ta pO301KHOCTI MIXK MACHBHUMHU KOHCTPYKI[ISIMH
‘be-passive’ ta ‘get-passive’. Kpim Toro, npaiiodu 3 KOpnycom, 0yi0 BUKOPUCTAHO METO/1 KOPITYCHOT'O
aHaII3y TOCTIPKECHHS MOBHOTO MaTepiaiy.

Hoeusna Haykogozo 00cnioxceHHs y TOMY, III0 B HbOMY BIIEpIIIe 3MIMCHEHO CUCTEMHHUHN aHai3
MOP(]OJIOTIYHUX, CEMAHTUYHUX 1 (PYHKIIOHAIBHUX XapaKTePUCTUK ‘(et-passive’ KOHCTPYKIi y TeKcTax
PI3HHX JKaHpIB Ha OCHOBI BpHUTaHCHKOTrO HAIIOHATHHOTO KOPIYCY, & TaKOXK 3alpOIIOHOBAHO BIIACHY
TeMaTH4YHY K1acu(iKalliro Ji€CITiBHOrO KOMIIOHEHTa ‘get-passive’ KOHCTPYKIIi.

Kareropis crany € nocuts crieriuiyHO0 rPaMaTUYHOO KAaTETOPIEI0 B aHTIIHCHKIM MOBI, OCKUTBKH
CTaH He BigoOpakae OGe3mocepe/iHi 03HAKU BKa3aHOTO IMPOIIECY, a BKA3ye JIMIIE HA OLIHKY MOBIS IIOJO0
i€l gii, o0 B CTPYKTYpPHOMY acCHEKTI MOXKHA PO3TJISLAATH SK BHPAKEHHS B3a€MOBITHOCHUH MK €O
(mpucyakom), ii cy0’ekrom (mizMeToM) Ta 00’ ektoM (momatkom) [1; 6; 14; 15].

AKTHBHI (GopMU Ji€cioBa € CIaOKUMHU, HEMAPKOBAHUMHU YJICHAMHU MPOTHCTABICHHS, a MACUB €
CHJILHHM YJIEHOM OITO3HI[il, MAPKOBAHUM 3a JOIOMOI0I0 JIOIMOMDKHOrO aiecioBa ‘to be’ (um miecnis ‘to
get’, ‘to become’) i Participle Il (zienpukMeTHHKa Qpyroro moBHO3HaYHOTO aiecioBa) [17; 18]. 'oBopsun
mpo GopMy MACHBHOTO CTaHy, y Cy4YacCHIH aHTJIHACHKI MOBI TPaJWIIHHOK BBAKAETHCS KOHCTPYKIIIS
‘be’+ past participle’, ogHak BOHA HE € €IUHOIO (OPMOIO BUPAXKEHHS MacHBHOTrO crany [4; 15; 16; 18].
Onniero i3 mepudepiiHMX MACMBHUX KOHCTPYKIiA € ‘get-passive’, mo Habyma 0COOIMBO MIMPOKOTO
BXKUTKY 32 OCTAaHHI JECATHIITTS. ICHye HEKiIbKa TOYOK 30pYy 3 MPOOJIEeMH TIIyMadyeHHsS MOHATTS ‘get-
passive’. I1. Kominc 3ayBaxye, mo ‘get-passive’ € «nepudepiitHo0 MacuBHOIO CTPYKTypoto (‘fuzzy set’)»
[9], a P. Kaptep Ta M. MakKapci xapakTepusytoTh siBHILIE ‘get-passive’ K Take, 1[0 BaKKO BIHCATH B
Oynb-siKy CTpyKTypHY KoHiryparmiro [8; 11; 12; 17]. I1. Koninc knacudikye ‘get-passive’ 3a m’stbMa
tunamu [9]: uenTpanbHuil abo ronoBHuiM (central), mcuxosoriyHuil (psychological), 3BopoTHII
(reciprocal/reflexive) Ta mabnonnuii abo crepeorunuuii (formulaic) Tumn nmacusy.

HJocnikeHHss MopQOJOriYHUX, CEMAaHTUYHUX 1 (YHKIIOHAIBHUX XapaKTepUCTHK MacHBHOI
KOHCTpYKLIi 3 ‘get’ BinOyBasiocst y Tpu etanu. Ha nepuioMy eramni gociipkeHHs Oyio 3/11HCHEHO BUOIpKY
BCIX CIIOBO3MIHHUX (OpM macuBHOI KOHCTPYKINi 3 ‘get’ 3 kopmycy BNC [19] ta mpoBemeno anami3
MOBHOTH peaniizauii i cIoBO3MIHHOI mapaaurMu. OTpuMaH1 JaHHI 3acBITUYMIIM, IO KOMIOHEHT ‘get’
KOHCTPYKIIii BXXKMBAEThCS Y KOPITYCi B TaKMX CIIOBO3MIHHUX (hopMax, sk ‘got’, ‘getting’, ‘gotten’, ‘gets’ ra
BiacHe ‘get’, 3 Hux 94823 Bunanku BxkuBaHHsA ‘get + Ve’ , 89430 — i3 ‘got + V', 19306 — ‘getting +

Ven’ , 7447 — ‘gets + Ve’ Ta 2 — ‘gotten + Ve,’. Hanpukian: Hundreds of people get killed every year
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using faulty domestic electrical appliances,” he'd warned." [BNC:A70]. Take wacToTHE B)KHBaHHS
crnoBodopmu ‘get’ y TenepiliHbOMY Yaci 3yMOBJICHO 3 OJJHOTO OOKY, XapaKTEepHOI pUcoro ‘get-passive’, a
caMe EKCIIPECHUBHICTIO, IO CTOCYETHCS BJACHE JIIOJMHHU, TOOTO BKUBarouM ‘Qget-passive’ y rtakomy
YKaHPOBO-CTUJIICTUYHUM BapilOBaHHSM NMACUBHHUX KOHCTPYKIIIHM, OCKIJIBKU JIaHi CBia4aTh, 10 ¢popma ‘get-
passive’ HaifuacTillie BXKUBAETHCS Y CHOHTAHHOMY MOBJICHHI, 1€ TIPEBAIIIOE TEIEPILIHIN Yac.

Hpyruii eran po3Biaku OyB NPHUCBSUCHHH BHUBYCHHIO OCOOMMBOCTEH (yHKIIOHYBaHHS ‘get-
passive’ KOHCTPYKIM y TeKcTax pi3HHX kaHpiB. Hamu Oyno 3aiCHEHO aHami3 JUCTPHOYIIi
JOCTIDKYBAaHUX KOHCTPYKIIH Yy TEKCTax pI3HUX JKaHPIB Ta BHUCBITIECHO XapaKTEPUCTUKH, IO
CIPUYMHSIOTh TAaKe BXKHMBAHHA. Pe3ynbTaTé NOCHIKEHHsS CBigUaTh, L0 HAWMOIIMPEHIIIMMHU IMacCHUBHI
KOHCTPYKIIi 3 ‘get’ € y TekcTax po3MOBHOTO CTHIIIO, JIe BIIHOCHA YacTOTa BXXKMBAHHS IIi€l cioBodopmu
ctaHOBUTh 1759 BumankiB. IlommpeHicTh Takoro BKHBaHHA ‘get-passive’ 3yMOBJIEHa, Mepeaycim
pUPOIO0 ‘get-passive’, 1o mepesae xuBe, BiakpuTe crinkyBanusa. Hanpuknan: It's also tied to the fact
that were, we have less money than we used to because of the introduction of Poll Tax, it is tied to that
cos we are constrained but, erm that's the kind of thing that we get brought into to support ... [BNC:
D95]. Ha KopuCTh bOTO MPHITYLICHHS CBIIYUTH i PO3MAITTS PO3MOBHHX JKaHPIB, B SKHX 3aPEECTPOBAHO
BXKUBaHHs ‘get-passive’. Tak, 3a3HaueHa ciI0BOGOpMa BXKUBAETHCS Yy TEKCTax >KaHPY «MOBHOL
KoHCynbTalii» (‘consultary’), «iHTepB’I0», y TEKCTax Ha IOPUAMYHY Ta COLIOJOTiuHy TemMaTuky. Ha
APYyroMy MicCIli 3a 4acTOTOIO BXXHMBAaHHS ‘get-passive’ € TeKCTH XYHO0XKHbBOI JITeparypu, B SKHX OyIo
3apeectpoBano 1244 Bunanku. Bkazana cioBodopma 3adikcoBaHa B TPhOX OCHOBHUX IKaHpax
XYIOKHBOTO CTHJIIO: JITEpaTypHii apami, mpo3i Ta moesii. YHaouHuMO BHIeckazane: This is a this is a
question we very often get asked, why do they sell a thirteen amp fuse with a thirteen amp plug if it only
wants a five amp in? [BNC: FUU]. 'onoBHa poib y XyI0KHIX TBOpax 3a3BUYail BiJIBOAUTHCS came popmi
BHCJIOBJIIOBaHHS, Jie ‘get-passive’ mo3Havyae eMOIliiiHy BiAIMOBiAb, Mepenae HACTPid, BpaKEHHS TepoiB,
BXKHMBA€ETHCS Ul CTBOPEHHS SCKpaBUX MOBHHX 3aco0iB Ta mepeaae armochepy TBopy. Tpere micue 3a
MOLIMPEHICTIO BXXKUBaHHS ‘get-passive’ 3aiimMae cdepa MacoBoi JiTepaTypH, 110 NpeACTaBlIeHa ra3eTaMu
ta xypHanamu. Hampuxmaa: Many of us got caught this way years ago, but | don't think yarns for
weaving are sold at Knitting Shows anymore — at least | haven't heard the complaints that I used to do
[BNC: CK3]. ITix gac mocmimkennst 0yia0 3adikcoBano 905 BUMAIKIB BXKHUBaHHs ‘get-passive’, a came
468 — y xypHanax Ta 437 — y razerax. ‘Get-passive’ y myONiIHUCTHYHOMY CTWJII Tepenae egexT
CHOHTaHHOCTI. [HKONM aBTOp HaBMHCHE B)XXHMBae€ ‘get-passive’ 3amicThb ‘be-passive’, 1m00 TpHUBEPHYTH
yBary uuTada, ajpke ‘get-passive’ € IUHAMIYHIIINM, XBWIIOIOUYMM 3a CBO€I cemaHTukoro. [llomo
BXKHMBaHHA ‘get-passive’ B akaJeMIYHOMY CTHJI, TO KUIBKICTb CIOBOQOPM Yy TEKCTaX LBOTO CTUIIO €
HabaraTo MEHIIOI, MOpiBHSAHO 3 ‘be-passive’. I[lpore, HaBiTh y il cdepi macuBHi dopmu 3 ‘get’

3apeectpoBani y 193 Bunaakax. Omxke, OTxe, KOHCTPYKIIS ‘get-passive’ TOCTYIMOBO PO3MIMPIOE chepy
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CBOTO BXKMBAaHHS Ta Peali3yl0un OUIbITY KIJTBKICTh CIIOBO3MIHHUX (opM. Maroun HalOIIbIITy YaCTOTHICTh
y TEKCTaX PO3MOBHOT'O CTHJIIO, BOHA 3yCTPIYA€THCS B TEKCTaX MyONIIHUCTHYHOrO Ta O]iliiHO-I1II0BOTO
CTHUIIB.

Tperiit eranm mnependadaB 3AiMCHEHHS TEMAaTUYHOI Kiacudikaiii JIECTIBHOTO KOMIIOHEHTY
KOHCTPYKIIii, BUPAKEHOTO IIEMPUKMETHUKOM MHUHYJIOIO 4Yacy — HEocoOOBOK (hOPMOI0 aHIITIHCHKOTO
J€CIIOBa, IO Ma€ BJIACTHBOCTI JI€CIOBAa Ta NPHUKMETHHWKA. 3AiliCHEHa Kiacuikallis Mi€CTiBHOTO
KOMIIOHEHTY BKJIIOYA€ I1’SITh TEMATUYHHUX TPYIL: TpyMHa AI€CTIB HA MMOo3Ha4YeHHs (i3MYHOI Jii HAa IpeaMeT,
Ji€ciIoBa Ha TMO3HAYCHHS IMOYATKYy 1 3aBEpIICHHs Jii, Ha MO3HAYCHHs 3MIiHM 4YM 30CpPEKEHHS CTaHy,
JiecIoBa MUTTEBOT /il Ta JieciioBa KoMyHikarlii. Ha mepmomMy Miciii 3a 4aCTOTOX BXKHUBAaHHS € TeMaTHYHA
rpyna JieciiB Ha o3Ha4YeHHs (Gi3M4YHOT il Ha MpeaMeT, 10 SKOi HaJlexkaTh Taki Jiecnosa sk ‘help’,; ‘read,
‘do’, ‘make’, ‘take’, ‘involve’, ‘work’, ‘lay’, ‘pick’, ‘carry’, ‘send’, ‘fire’, ‘suck’, ‘paint’, ‘write’,
‘destroy’, ‘find’. AmamizoBana rpyma Hajiuye 778 cioBoBxuBanb (35% Bim 3araabHOT KIIBKOCTI
CIIOBOBXKMBaHb). MU BBaKAEMO, IO OJHIEI 13 MPUYMH TAaKOi MONIMPEHOI CHOJy4dyBaHOCTI ‘get’ 3
nieciaoBaMu (Bi3UYHOT Aii Ha MPEIMET € KOHIICHTPYBAHHS YBaru MOBIISI BJIACHE HA MPEIMETIi, HAJ SKUM
BUKOHYEThCS Tisl. YHA0YHUMO Buieckazane: | got thrown across the room and everything went white. It
was painful and very terrifying [BNC: CHL1]. [pyre Miciie 3a NOUIMPEHICTIO CJIOBOBKHBAHb y KOPITYCi
3aiiHsuTk ‘get-passive’ KOHCTpyKIii 13 JiecioBaMH MHUTTEBOI fil. Y 3a3HaueHy rpymy MH BiTHECITH
HacTymHi giecnoBa: ‘pay’, ‘hit’, ‘break’, ‘catch’, ‘fire’, ‘kick’, ‘knock’, ‘trap’, ‘kill’, ‘throw’ ta ‘push’,
o Hamiyye 663 omunui, mo craHoBiate 30%. Hampuknan: And they've all got the same moves when
they get hit as well, all the same ... Er ... What you holding that over my trousers for? [BNC:KP4].
HacTymHMM KpOKOM HAIIIOTO JOCIIPKEHHS € aHAi3 TeMaTHYHOI IPYIH JII€CIIIB HA TO3HAYCHHS ITOYATKY 1
3aBepiueHHs aii. J{o wiei rpynu miecniB mu BigHecnu ‘start’, ‘die’, ‘lose’, ‘finish’ Ta ‘stop’, mo pasom
HapaxoBye 411 cnoBoBxuBanb y kopmyci (18%). PosrnsHemo Takuii mpukiaa: You know that period
between all the workers getting started and the women coming out to do their marketing [BNC:FAP]. 3a
pe3ynbTaTaMu pO3BIJIKH, ‘get-passive’ dYacTillle BXKHBAEThCS 13 JII€CTIOBaMU TOYATKy [ii, OCOOIUBO
panToBOro HE3aIUIAHOBAHOI'O MOYATKy, HDK 13 J1€CIOBaMH 3aBEpIICHHs, cepel skux: ‘stop’ Ta ‘finish’.
[IponoBkMMO aHaIi3yBaTH CIOJYYYBaHICTH Ji€ciaoBa ‘get’ 13 JI€CIOBAaMU Ha TO3HAYEHHSI 3MIHM YU
30epexkeHHss cTaHy, a came: ‘change’, ‘stress’, ‘fall’, ‘elect’, ‘mix’ Tta ‘pass’. 3araibHa KiJIbKiCTh
crnoBoBkuBaHb cTaHoBuTh 209 oxuuuie (10%). Hampuknan: Tessa and Adam's character Frank finally
get divorced in the next series, in a magnificent old Russian church in St Petersburg [BNC:CH5]. ¥V
CBITJII BUIIIECKa3aHOTO MOXEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 ‘get-passive’ scKpaBillle OKa3ye 3MiHY CTaHy 4d
nii, y MOpiBHSHHI 13 ‘be-passive’, OCKITbKH BHPAXKa€ BIIACHE MPOIIEC TIEPEXOY 3 OJHOTO CTaHY B 1HIIIHM,
nepeaae TUHaMIYHICTh MoAii. OcTaHHS TeMaTW4HA rpyna MpeAcTaBisie JAieciioBa KOMYHIKallii, a caMe:
‘ask’, “tell’, ‘publish’, ‘report’, ‘mention’, ‘call’, ‘promote’, ‘treat’ Ta ‘interview’. Ix cymapHa uactora

craHoBUTHh 161 cioBoBxuBaHHs (7%). Y Haomy JOCHIIPKEHHI MU TPHIUIMINA OCOOJHMBY yBary rpyii
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miecaiB BepOaapHOI KOMyHIKarii, Hampukian: They also get asked if they bite or kick. They don't [BNC:
K27]. Second, we will need to understand that the most powerful stories get told, not in books and
newspapers, but in the everyday world of work [BNC: FAH]. B ananizoBanux Tekcrax 0ysio BimiOpaHo
JI€CIIOBA, K1 MAalOTh B OCHOBI 3HAYEHHS OJHE M T€ K caMe MOHATTS — MOHSATTS MOBJICHHS 1 HailuacTimie
‘get-passive’ BXKUBAETHCA 13 JI€CIOBOM, 110 BiiacHe moBigomisie (10 tell). [Tix yac HeBuMyIIEHOT PO3MOBH,
MOBEIb 3a3BUYAll € OUIBII EMOI[IHHUM, IO W CHPUYMHIOE BXXKUBAaHHSA JTUHAMIYHUX TAaCHBHUX
KOHCTPYKIIIH, JIe yBara aklleHTYETbCS BIIaCHE Ha Mii.

B3sBim 0 yBarm mparMaTH4HE HABAaHTAXKEHHS JIOCIIHKYBAaHUX KOHCTPYKIIH Yy KOHTEKCTI,
MOAUTSIEMO KOHCTPYKIIii 3 ‘get-passive’ Ha 3 rpynu: MO3UTHBHI, HETAaTUBHI Ta HEUTPaJIbHI, B 3aJICKHOCTI
BiJl TXHBOI'O CEMAaHTHYHOTO HAINlOBHEHHS. BCTaHOBIEHO, 10 WMOBIPHICTH BUKOpHCTaHHS (opMm 3 ‘get’
HiABUILYETHCS 3 TIJCHJICHHSM HETaTHBHOTO pe3yJibTaTy Ta HecxBaleHHS. Kpim Toro, HasBHICTH Yy
pEeUeHHI 3anepedyeHHs] poOUTh BXKUBaHHS ‘get’ OuUTblI BunipaBaanuM. [IpuBeprae yBary Toil ¢axrt, mo s
OaraThOX peueHb 3 ‘get-passive’ xapakTepHa HecxBasbHa orfinka. Hampuknaa: Make sure you're waiting.
If you get carried away with your shopping and turn up late, I won't hang around, I'll just leave without
you [BNC:JXS].

OTtxe, 37iiicHeHUI aHami3 MOP(OJOTIYHNX, CEMAHTHYHHX Ta (YHKIIOHATBHUX XapaKTEPUCTHK
‘get-passive’ KOHCTPYKIIil Ha OCHOBI KOPIYCHUX JaHUX CBiTYUTh, IO ISl KOHCTPYKIIiS € nepudepiitHoro
MACUBHOIO KOHCTPYKIIIEIO, 110 HAYacTillle BXKUBAETHCS Y POSMOBHOMY MOBJICHHI Cy4acHOI aHTIIHCHKOT
MOBHM, XO4a 1 HaOyBa€ BCE IIMPIIOTO MOIIUPEHHS B IHIMX cdepax komyHikarii. ‘Get-passive’
KOHCTPYKIIi MalOTh OOMEXEHY CIIOJIy4yBaHICTh i3 JI€CIOBaMH, HaWYacTilleé BOHM BXXHBAIOTHCA 13
JiecioBa MHUTTEBOI Ail AJS mepenadi JUHAMIYHOCTI Ta MOXYTh MaTH HETaTMBHY KOHOTAIIIO 3a CBOIM
CEMaHTUYHUM HAIlOBHEHHSIM.

Ilepcnekmugoro naykogoi podomu € anaii3 reHe3u nepudepiiHuX rpaMaTHYHUX KOHCTPYKIIH
aHTIIIICHKOT MOBH, 30KpeMa BHBYECHHS TMACHMBHOI KOHCTPYKIIi 3 ‘get’ y miaxpoHIYHOMY acIekTi 3
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